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Private households in the member states of the EU, in Switzerland and Norway may return their used 
electronic products free of charge to designated collection facilities or to a retailer (if you purchase a 
similar new one).
For countries not mentioned above, please contact your local authorities for the correct method of 
disposal.
By doing so you will ensure that your disposed product undergoes the necessary treatment, recovery 
and recycling and thus prevent potential negative effects on the environment and human health.

 WARNING
Slots and openings in the cabinet are provided for ventilation to ensure reliable operation of the 
product, and to protect it from overheating. To prevent fire hazard, the openings should never be 
blocked or covered with items (such as papers, floor mat, cloths).

 WARNING
• LIGHT GREEN LEAD AT POWER CONNECTOR IS DESIGNED TO DETECT PARKED STATUS AND 

MUST BE CONNECTED TO THE POWER SUPPLY SIDE OF THE HANDBRAKE SWITCH. IMPROPER 
CONNECTION OR USE OF THIS LEAD MAY VIOLATE APPLICABLE LAW AND MAY RESULT IN 
SERIOUS INJURY OR DAMAGE.

• Do not take any steps to tamper with or disable the handbrake interlock system which is in 
place for your protection. Tampering with or disabling the handbrake interlock system could 
result in serious injury or death.

• To avoid the risk of damage and injury and the potential violation of applicable laws, this 
product is not for use with a video image that is visible to the driver.

• In some countries the viewing of video image on a display inside a vehicle even by persons other 
than the driver may be illegal. Where such regulations apply, they must be obeyed.

If you attempt to watch video image while driving, the warning “Viewing of front seat 
video source while driving is strictly prohibited.” will appear on the screen. To watch 
video image on this display, stop the vehicle in a safe place and apply the handbrake. 
Please keep the brake pedal pushed down before releasing the handbrake.

Precaution

If you want to dispose this product, do not mix it with general household waste. There is a separate 
collection system for used electronic products in accordance with legislation that requires proper 
treatment, recovery and recycling.

To ensure safe driving

Getting started
Meanings of symbols used in this manual

What’s What

 Display off

 Power off

 Display the top menu screen

 Mute or unmute
VOL (+/-)

 Adjust the volume

Touch and slideTouch Touch and hold

Selecting the source

 Select a source

Moving images operation

 Pause and start playback

 Change the playback point

 Select the previous file or the next file

 Fast forwards or fast reverse

This manual uses diagrams of actual screens to describe operations. However, the 
screens on some units may not match those shown in this manual depending on the 
model used.

About this manual
1  .

2      [Date & Time].

Adjusting the date and time

 Adjust the date and time

Date & Time

11 10 2022 12 48 24H

Month/Date d/m/y m/d/y

Tuner operation

 Store the strongest broadcast frequencies

 Select a band

 Tune into the next station

 Recall the preset channel stored to a key from memory

 Store the current broadcast frequency to a key

 Switch to display or hide the radio station name

 Switch to receive only the radio stations (short range/long 
range) with sufficiently strong signals

 Start seek turning

Audio operation

 Pause and start playback

 Select the previous file or the next file

 Fast forwards or fast reverse

 Set the function for playing audio

List search operation

 Display the playlist screen

 Select the media file types

 Select a list title or folder that you want to play

 Search by alphabet

 Scroll the list
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USB/video/

Fonctionnement des images animées

 Mettre la lecture sur pause et lancer la lecture

 Modifier le point de lecture

 Sélectionner le fichier précédent ou suivant

 Avance rapide ou retour rapide

Les particuliers résidant dans les états membres de l’UE, en Suisse et en Norvège peuvent retourner 
gratuitement leurs produits électroniques usagés dans un centre de collecte désigné ou chez un 
revendeur (en cas d’achat d’un nouvel appareil similaire).
Pour les pays non mentionnées ci-dessus, veuillez contacter les autorités locales pour connaître la 
méthode adéquate de mise au rebut.
Ainsi, vous vous assurez que votre appareil mis au rebut suit le traitement, la récupération et le 
recyclage nécessaires, empêchant ainsi les effets potentiellement négatifs sur l’environnement et la 
santé humaine.

 ATTENTION
Les fentes et les ouvertures du boîtier sont conçus pour la ventilation afin d’assurer le bon 
fonctionnement du produit, et pour le protéger de toute surchauffe. Pour éviter tout risque d’incendie, 
les ouvertures ne doivent jamais être bloquées ou recouvertes d’objets (tels que du papier, un tapis, des 
vêtements).

 ATTENTION
• LE FIL VERT CLAIR SUR LE CONNECTEUR D’ALIMENTATION EST CONÇU POUR DÉTECTER L’ÉTAT 

D’ARRÊT DU VÉHICULE ET DOIT ÊTRE RACCORDÉ AU CIRCUIT D’ALIMENTATION DU 
CONTACTEUR DU FREIN DE STATIONNEMENT. TOUTE CONNEXION OU UTILISATION 
INCORRECTE DE CE FIL RISQUE D’ENTRAÎNER LE NON-RESPECT DES LOIS EN VIGUEUR ET DE 
PROVOQUER DES DOMMAGES CORPORELS ET MATÉRIELS GRAVES.

• N’essayez pas de manipuler ou de désactiver le système de verrouillage du frein de 
stationnement en place pour votre sécurité. Toute manipulation ou désactivation du système 
de verrouillage du frein de stationnement risque d’entraîner des blessures graves, voire la 
mort.

• Pour éviter les dommages matériels et corporels et respecter les lois en vigueur, le conducteur 
ne doit pas utiliser ce produit lorsqu’il est tenté de regarder les vidéos à l’écran.

• Dans certains pays, il peut être illégal pour le conducteur autant que pour les passagers de regarder 
des vidéos sur un écran installé à l’intérieur du véhicule. Dans ce cas, vous devez respecter les lois en 
vigueur.

Précautions

Pour la mise au rebut de ce produit, ne le mélangez pas avec les déchets domestiques habituels. Un 
système de collecte spécifique pour les produits électroniques usagés existe conformément à la 
législation en vigueur sur le traitement, la collecte et le recyclage.

Conseils pour une conduite sécuritaire

Opération de recherche de liste

 Afficher l’écran de la liste de lecture

 Sélectionner les types de fichier multimédia

 Sélectionner un dossier ou un titre de liste que vous 
souhaitez lire

 Rechercher par ordre alphabétique

 Faire défiler la liste
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USB/video/

Mise en route
Signification des symboles utilisés dans ce manuel

Description de l’appareil

 Désactiver l’affichage

 Mettre hors tension

 Afficher l’écran du menu principal

 Activer ou désactiver le son
VOL (+/-)

 Régler le volume

Toucher et glisserToucher Maintenir le doigt

Sélection de la source

 Sélectionner une source

1  .

2  [Phone].

3 Select the unit name shown in the mobile device display.

4 Perform the pairing operation by the mobile device and this unit.

NOTE
The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any 
use of such marks by Pioneer Corporation is under license. Other trademarks and trade names are 
those of their respective owners.

Bluetooth® connection

Bluetooth telephone operation

 Enter the phone number directly

 Switch to the phone book mode

 Switch to the call history list

 Make an outgoing call

Fonctionnement de l’audio

 Mettre la lecture sur pause et lancer la lecture

 Sélectionner le fichier précédent ou suivant

 Avance rapide ou retour rapide

 Définir la fonction pour la lecture de l’audio

1  .

2  [Téléphone].

3 Sélectionnez le nom d’appareil affiché sur l’écran du périphérique mobile.

4 Effectuez l’opération d’appairage avec le périphérique mobile et cet appareil.

REMARQUE
La marque de mot et les logos Bluetooth® sont des marques déposées appartenant à Bluetooth SIG, Inc. 
et toute utilisation de ces marques par Pioneer Corporation est faite sous licence. Les autres marques 
de commerce ou noms commerciaux sont la propriété de leur propriétaire respectif.

Connexion Bluetooth®

Fonctionnement du téléphone Bluetooth

 Saisir le numéro de téléphone directement

 Basculer sur le mode annuaire

 Basculer sur la liste de l’historique des appels

 Passer un appel sortant

1  .

2      [Date & heure].

Réglage de la date et de l’heure

 Régler la date et l’heure

Date & Time

11 10 2022 12 48 24H

Month/Date d/m/y m/d/y

Fonctionnement du syntoniseur

 Mettre en mémoire les fréquences de radiodiffusion les 
plus puissantes

 Sélectionner une bande

 Syntoniser la station suivante

 Rappeler de la mémoire le canal préréglé associé à une 
touche

 Enregistrer la fréquence de radiodiffusion en cours sur une 
touche

 Basculer pour afficher ou masquer le nom de la station de 
radio

 Commuter pour recevoir uniquement les stations de radio 
(courte portée/longue portée) ayant un signal suffisant

 Lancer la syntonisation de recherche

Declaration of Conformity with regard to the Radio Equipment Directive 2014/53/EU

Manufacturer: 
Pioneer Corporation
28-8, Honkomagome 2-chome, Bunkyo-ku, 
Tokyo 113-0021, JAPAN

EU Authorised Representative’s & Importer:
Pioneer Europe NV
Haven 1087,Keetberglaan 1, B-9120 Melsele,Belgium/Belgique
http://www.pioneer-car.eu

[*] DMH-AF555BT

Slovenščina:
Pioneer potrjuje, da je tip radijske opreme [*] skladen z 
Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na 
naslednjem spletnem naslovu: 
http://www.pioneer-car.eu/compliance

Română:
Prin prezenta, Pioneer declară că tipul de echipamente radio 
[*] este în conformitate cu Directiva 2014/53/UE.
Textul integral al declarației UE de conformitate este 
disponibil la următoarea adresă internet: 
http://www.pioneer-car.eu/compliance

български:
С настоящото Pioneer декларира, че този тип 
радиосъоръжение [*] е в съответствие с Директива 
2014/53/ЕС.
Цялостният текст на ЕС декларацията за съответствие 
може да се намери на следния интернет адрес: 
http://www.pioneer-car.eu/compliance

Polski:
Pioneer niniejszym oświadcza, że typ urządzenia radiowego 
[*] jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE.
Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod 
następującym adresem internetowym: 
http://www.pioneer-car.eu/compliance

Norsk:
Herved Pioneer erklærer at radioutstyr type [*] er i samsvar 
med direktiv 2014/53/EU.
Den fullstendige teksten i EU-samsvarserklæringen er 
tilgjengelig på følgende internettadresse: 
http://www.pioneer-car.eu/compliance

Íslenska:
Hér með Pioneer lýsir yfir að tegund þráðlausan búnað [*] er 
í samræmi við tilskipun 2014/53/ESB.
The fullur texti af ESB-samræmisyfirlýsingu er í boði á 
eftirfarandi veffangi: http://www.pioneer-car.eu/compliance

Hrvatski:
Pioneer ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa [*] u 
skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na 
sljedećoj internetskoj adresi: 
http://www.pioneer-car.eu/compliance

Türk:
Burada. Pioneer radyo ekipmani turunun [*] 2014/53/EU 
direktiflerine uyumlu oldugunu beyan eder.
Avrupa uyumluluk beyaninin tam metni belirtilen internet 
sitesinde mevcuttur: http://www.pioneer-car.eu/compliance

English:
Hereby, Pioneer declares that the radio equipment type [*] is 
in compliance with Directive 2014/53/EU.
The full text of the EU declaration of conformity is available 
at the following internet address: 
http://www.pioneer-car.eu/compliance

Suomi:
Pioneer vakuuttaa, että radiolaitetyyppi [*] on direktiivin 
2014/53/EU mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen täysimittainen teksti 
on saatavilla seuraavassa internetosoitteessa: 
http://www.pioneer-car.eu/compliance

Nederlands:
Hierbij verklaar ik, Pioneer, dat het type radioapparatuur [*] 
conform is met Richtlijn 2014/53/EU.
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan 
worden geraadpleegd op het volgende internetadres: 
http://www.pioneer-car.eu/compliance

Français:
Le soussigné, Pioneer, déclare que l’équipement 
radioélectrique du type [*] est conforme à la directive 
2014/53/UE.
Le texte complet de la déclaration UE de conformité est 
disponible à l’adresse internet suivante: 
http://www.pioneer-car.eu/compliance

Svenska:
Härmed försäkrar Pioneer att denna typ av radioutrustning 
[*] överensstämmer med direktiv 2014/53/EU.
Den fullständiga texten till EU-försäkran om 
överensstämmelse finns på följande webbadress: 
http://www.pioneer-car.eu/compliance

Dansk:
Hermed erklærer Pioneer, at radioudstyrstypen [*] er i 
overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU.
EU-overensstemmelseserklæringens fulde tekst kan findes 
på følgende internetadresse: 
http://www.pioneer-car.eu/compliance

Deutsch:
Hiermit erklärt Pioneer, dass der Funkanlagentyp [*] der 
Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter 
der folgenden Internetadresse verfügbar: 
http://www.pioneer-car.eu/compliance

Ελληνικά:
Με την παρούσα ο/η Pioneer, δηλώνει ότι ο 
ραδιοεξοπλισμός [*] πληροί την οδηγία 2014/53/ΕΕ.
Το πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης ΕΕ 
διατίθεται στην ακόλουθη ιστοσελίδα στο διαδίκτυο: 
http://www.pioneer-car.eu/compliance

Italiano:
Il fabbricante, Pioneer, dichiara che il tipo di apparecchiatura 
radio [*] è conforme alla direttiva 2014/53/UE.
Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è 
disponibile al seguente indirizzo Internet: 
http://www.pioneer-car.eu/compliance

Español:
Por la presente, Pioneer declara que el tipo de equipo 
radioeléctrico [*] es conforme con la Directiva 2014/53/UE.
El texto completo de la declaración UE de conformidad está 
disponible en la dirección Internet siguiente: 
http://www.pioneer-car.eu/compliance

Português:
O(a) abaixo assinado(a) Pioneer declara que o presente tipo 
de equipamento de rádio [*] está em conformidade com a 
Diretiva 2014/53/UE.
O texto integral da declaração de conformidade está 
disponível no seguinte endereço de Internet: 
http://www.pioneer-car.eu/compliance

Čeština:
Tímto Pioneer prohlašuje, že typ rádiového zařízení [*] je v 
souladu se směrnicí 2014/53/EU.
Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na této 
internetové adrese: http://www.pioneer-car.eu/compliance

Eesti:
Käesolevaga deklareerib Pioneer, et käesolev raadioseadme 
tüüp [*] vastab direktiivi 2014/53/EL nõuetele.
ELi vastavusdeklaratsiooni täielik tekst on kättesaadav 
järgmisel internetiaadressil: 
http://www.pioneer-car.eu/compliance

Magyar:
Pioneer igazolja, hogy a [*] típusú rádióberendezés megfelel 
a 2014/53/EU irányelvnek.
Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege elérhető a 
következő internetes címen: 
http://www.pioneer-car.eu/compliance

Latviešu valoda:
Ar šo Pioneer deklarē, ka radioiekārta [*] atbilst Direktīvai 
2014/53/ES.
Pilns ES atbilstības deklarācijas teksts ir pieejams šādā 
interneta vietnē: http://www.pioneer-car.eu/compliance

Lietuvių kalba:
Aš, Pioneer, patvirtinu, kad radijo įrenginių tipas [*] atitinka 
Direktyvą 2014/53/ES.
Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas šiuo 
interneto adresu: http://www.pioneer-car.eu/compliance

Malti:
B’dan, Pioneer, niddikjara li dan it-tip ta’ tagħmir tar-radju [*] 
huwa konformi mad-Direttiva 2014/53/UE.
It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta’ konformità tal-UE huwa 
disponibbli f’dan l-indirizz tal-Internet li ġej: 
http://www.pioneer-car.eu/compliance

Slovenčina:
Pioneer týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie typu [*] je v 
súlade so smernicou 2014/53/EÚ.
Úplné EÚ vyhlásenie o zhode je k dispozícii na tejto 
internetovej adrese: http://www.pioneer-car.eu/compliance

[Bluetooth® specifications]
Output power: +4 dBm Maximum. (Power class 2)
Frequency band(s): 2 402.0 MHz to 2 480.0 MHz

English
This guide is intended to guide you through the basic functions of this unit. 
For details, please refer to the Operation manual stored on the website. 

https://www.pioneer-car.eu/eur/

Français
Ce guide a pour but de vous présenter les fonctions de base de cet appareil. 
Pour les détails, veuillez vous reporter au mode d’emploi qui se trouve sur le site Web. 

https://www.pioneer-car.eu/eur/

Türkçe
Bu kılavuz, sizi bu ünitenin temel işlevleri boyunca yönlendirmek için tasarlanmıştır.
Ayrıntılar için lütfen web sitesinde bulunan Kullanım Kılavuzuna bakın.

https://www.pioneer-car.eu/eur/

English

FrançaisEnglish

Français

Si vous tentez de regarder une vidéo tout en conduisant, l’avertissement « Le 
visionnage de la source vidéo du siège avant pendant la conduite est strictement 
interdit. » apparaît sur l’écran. Pour regarder une vidéo sur cet écran, garez votre 
véhicule dans un endroit sûr et serrez le frein de stationnement. Appuyez sur la pédale 
de frein avant de desserrer le frein de stationnement.

Pour illustrer les procédures décrites dans ce manuel, des images d’écrans réels sont 
utilisées. Néanmoins, les écrans de certains produits peuvent être différents de ceux 
présentés dans ce manuel selon le modèle utilisé.

À propos de ce manuel



Türkçe

Notepad / Bloc-notes / Appunti / Bloc de notas / Notepad / NotitiesTürkçe

AB üyesi ülkelerde, İsviçre ve Norveç’te özel hane halkları, kullanılmış elektronik ürünlerini özel toplama 
tesislerine veya bir bayiye (benzer bir yenisini satın alırsanız) ücretsiz olarak iade edebilir.
Yukarıda söz edilmeyen ülkeler için, doğru imha yöntemi konusunda lütfen yerel makamlara başvurun.
Bu yolla, imha edilen ürününüze gerekli işlem, geri kazanım ve geri dönüşümün uygulandığından ve 
böylece çevreye ve insan sağlığına olası olumsuz etkileri önlediğinizden emin olursunuz.

 UYARI
Dolaptaki yuvalar ve açıklıklar ürünün güvenli çalışabilmesi için havalandırma amacıyla ve aşırı 
ısınmasını önlemek için sağlanmıştır. Yangın tehlikesini önlemek için açıklıklar kesinlikle 
engellenmemeli veya öğelerle (kağıt, paspas, bez gibi) kapatılmamalıdır.

 UYARI
• GÜÇ KONEKTÖRÜNDEKİ AÇIK YEŞİL KABLO PARK DURUMUNU ALGILAMAK İÇİN 

TASARLANMIŞTIR VE PARK FRENİ ANAHTARININ GÜÇ KAYNAĞI TARAFINA BAĞLANMALIDIR. 
BU LEDİN UYGUNSUZ BAĞLANTISI VEYA KULLANIMI YÜRÜRLÜKTEKİ YASAYI GEÇERSİZ 
KILABİLİR VE CİDDİ YARALANMAYA VEYA HASARA NEDEN OLABİLİR.

• Korunmanız için yapılmış el freni kilitleme sistemini kurcalamayın veya devreden çıkarmaya 
çalışmayın. El freni kilitleme sistemini kurcalamak veya devreden çıkarmak ciddi yaralanma 
veya ölümle sonuçlanabilir.

• Hasar veya yaralanma riskini ve yürürlükteki yasaları çiğneme olasılığını önlemek amacıyla, bu 
ürün sürücünün görebileceği video görüntüsü ile kullanılmak için tasarlanmamıştır.

• Bazı ülkelerde araç içinde sürücü dışındaki kişilerin bile ekranda video görüntüsü görüntülemesi yasal 
olmayabilir. Bu tür düzenlemeler olduğunda bunlara uyulması gerekir.

Sürüş sırasında video görüntüsünü izlemeye çalışırsanız, “Sürüş sırasında ön koltuk 
video kaynağının izlenmesi kesinlikle yasaktır.” uyarısı ekranda görünecektir. Video 
görüntüsünü ekranda izlemek için aracı güvenli bir yerde durdurun ve el frenini çekin. El 
fenerini bırakmadan önce fren pedalını basılı tutun.

Ön Uyarı

Bu ürünü elden çıkarmak isterseniz, genel ev atıklarıyla karıştırmayın. Kullanılmış elektronik ürünler 
için, uygun işleme, geri kazanım ve geri dönüşüm gerektiren mevzuat gereğince ayrı bir toplama 
sistemi vardır.

Güvenli sürüşü sağlamak için

Başlarken
Bu kılavuzda kullanılan sembollerin anlamları

Ne, Nedir

 Ekranı kapatın

 Gücü kapatın

 Üst menü ekranını görüntüleyin

 Sessize alın veya sesini açın
VOL (+/-)

 Ses seviyesini ayarlayın

Dokunun ve 
kaydırın

Dokunun Dokunun ve basılı 
tutun

Kaynağın seçilmesi

 Bir kaynak seçin

Görsel hareketi işlemi

 Oynatmayı duraklatın ve başlatın

 Oynatma noktasını değiştirin

 Önceki dosyayı veya sonraki dosyayı seçin

 Hızlı ileri veya geri alın

Bu kılavuz, işlemleri açıklamak için gerçek ekranların diyagramlarını kullanır. Ancak, 
kullanılan modele bağlı olarak bazı ünitelerdeki ekranlar bu kılavuzda gösterilenlere 
benzemeyebilir.

Bu kılavuz hakkında
1  .

2      [Tarih & Saat].

Tarih ve saatin ayarlanması

 Tarihi ve saati ayarlayın

Date & Time

11 10 2022 12 48 24H

Month/Date d/m/y m/d/y

Tuner işlemi

 En güçlü yayını yapan frekansları saklayın

 Bir bant seçin

 Sonraki istasyona geçin

 Bir tuşa kaydedilmiş ön ayarlı kanalı bellekten geri çağırın

 Geçerli yayın frekansını bir tuşa kaydedin

 Radyo istasyonu adını gösterme veya gizleme arasında 
geçiş yapın

 Yalnızca yeterince güçlü sinyalleri olan radyo 
istasyonlarını (kısa mesafe/uzun mesafe) almak için geçiş 
yapın

 Arama ile ayarlamayı başlatın

Ses işlemi

 Oynatmayı duraklatın ve başlatın

 Önceki dosyayı veya sonraki dosyayı seçin

 Hızlı ileri veya geri alın

 Ses çalma işlevini ayarlayın

Liste arama işlemi

 Çalma listesi ekranını görüntüleyin

 Ortam dosya türlerini seçin

 Oynatmak istediğiniz bir liste başlığını veya klasörü seçin

 Alfabeye göre arayın

 Listeyi kaydırın
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USB/video/

1  .

2  [Phone].

3 Mobil cihaz ekranında gösterilen ünite adını seçin.

4 Mobil cihazla ve bu üniteyle eşleme işlemini gerçekleştirin.

NOT
Bluetooth® logosu ve amblemi Bluetooth SIG, Inc. şirketine ait tescilli markalardır ve bu işaretlerin 
Pioneer Corporation tarafından kullanımı lisansa tabidir. Diğer ticari markalar ve ticari isimler, kendi 
sahiplerine aittir.

Bluetooth® bağlantısı

Bluetooth telefon işlemi

 Telefon numarasını doğrudan girin

 Telefon defteri moduna geçin

 Arama geçmişi listesine geçin

 Bir giden arama yapın
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